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W-12.5 Woods Workers’ Lien Act 2007-74

NEW BRUNSWICK
REGULATION 2007-74

under the

WOODS WORKERS’ LIEN ACT
(O.C. 2007-458)

Filed November 29, 2007

1 The enacting clause of the English version of New
Brunswick Regulation 84-193 under the Woods Work-
ers’ Lien Act is amended by striking out “Woodsmen’s
Lien Act” and substituting “Woods Workers’ Lien Act”.

2 Section 1 of the English version of the Regulation is
amended by striking out “Woodsmen’s Lien Act” and
substituting “Woods Workers’ Lien Act”.

3 Section 2 of the Regulation is repealed and the fol-
lowing is substituted:

2 The following forms are prescribed for the purposes
of the Woods Workers’ Lien Act:

(a) Statement of Claim - Form 1;

(b) Writ of Attachment - Form 2;

(c) Bond - Form 3.

4 The heading “SCHEDULE A” preceding Form 1 of
the Regulation is repealed.

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2007-74

établi en vertu de la

LOI SUR LE DROIT DE RÉTENTION
DES BÛCHERONS

(D.C. 2007-458)

Déposé le 29 novembre 2007

1 La formule d’édiction de la version anglaise du Rè-
glement du Nouveau-Brunswick 84-193 établi en vertu
de la Loi sur le droit de rétention des bûcherons est mo-
difiée par la suppression de « Woodsmen’s Lien Act » et
son remplacement par « Woods Workers’ Lien Act ».

2 L’article 1 de la version anglaise du Règlement est
modifié par la suppression de « Woodsmen’s Lien Act »
et son remplacement par « Woods Workers’ Lien Act ».

3 L’article 2 du Règlement est abrogé et remplacé par
ce qui suit :

2 Les formules suivantes sont prescrites pour l’applica-
tion de la Loi sur le droit de rétention des bûcherons :

a) Déclaration de revendication - Formule 1;

b) Bref de saisie - Formule 2;

c) Cautionnement - Formule 3.

4 L’intitulé « ANNEXE A » qui précède la formule 1
du Règlement est abrogé.
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5  Form 1 of the Regulation is amended

(a) by striking out

STATEMENT OF CLAIM

(Woodsmen’s Lien Act,
R.S.N.B. 1973, c. W-12, s.5.)

and substituting the following:

STATEMENT OF CLAIM

(Woods Workers’ Lien Act,
R.S.N.B. 1973, c.W-12.5, s.5.)

(b) in the English version by striking out “Woods-
men’s Lien Act claims” and substituting “Woods
Workers’ Lien Act claims”;

(c) in the English version by striking out “Woods-
men’s Lien Act insert” and substituting “Woods Work-
ers’ Lien Act insert”.

6 Form 2 of the Regulation is amended by striking out

WRIT OF ATTACHMENT

(Woodsmen’s Lien Act,
R.S.N.B. 1973, c. W-12, s.9.)

and substituting the following:

WRIT OF ATTACHMENT

(Woods Workers’ Lien Act,
R.S.N.B. 1973, c.W-12.5, s.9.)

7 Form 3 of the Regulation is amended

(a) by striking out

BOND

(Woodsmen’s Lien Act,
R.S.N.B. 1973, c. W-12, s.13.)

and substituting the following:

BOND

(Woods Workers’ Lien Act,
R.S.N.B. 1973, c.W-12.5, s.13.)

5 La formule 1 du Règlement est modifié

a) par la suppression de

DÉCLARATION DE REVENDICATION

(Loi sur le droit de rétention des bûcherons,
L.R.N.-B., ch. W-12, art. 5)

et son remplacement par :

DÉCLARATION DE REVENDICATION

(Loi sur le droit de rétention des bûcherons,
L.R.N.-B. 1973, ch. W-12.5, art. 5)

b) à la version anglaise, par la suppression de
« Woodsmen’s Lien Act claims » et son remplacement
par « Woods Workers’ Lien Act claims »;

c) à la version anglaise, par la suppression de
« Woodsmen’s Lien Act insert » et son remplacement
par « Woods Workers’ Lien Act insert ».

6 La formule 2 du Règlement est modifié par la sup-
pression de

BREF DE SAISIE

(Loi sur le droit de rétention des bûcherons,
L.R.N.-B., 1973, ch. W-12, art. 9)

et son remplacement par :

BREF DE SAISIE

(Loi sur le droit de rétention des bûcherons,
L.R.N.-B., 1973, ch. W-12.5, art. 9)

7 La formule 3 du Règlement est modifié

a) par la suppression de

CAUTIONNEMENT

(Loi sur le droit de rétention des bûcherons,
L.R.N.-B., 1973, ch. W-12, art. 13)

et son remplacement par :

CAUTIONNEMENT

(Loi sur le droit de rétention des bûcherons,
L.R.N.-B., 1973, ch. W-12.5, art. 13)
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(b) in the English version by striking out “section 13
of the Woodsmen’s Lien Act” and substituting “sec-
tion 13 of the Woods Workers’ Lien Act”.

8 Section 3 of the Regulation is repealed.

b) à la version anglaise, par la suppression de « sec-
tion 13 of the Woodsmen’s Lien Act » et son rempla-
cement par « section 13 of the Woods Workers’ Lien
Act ».

8 L’article 3 du Règlement est abrogé.
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